HIRD-PARTY COST-SHARING AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF DENMARK AND
THE UNITED NATIONS DEVELOPMENT PROGRAMME (UNDP)

WIIEREAS the Donor hereby agrees to contribute funds to UNDP on a cost-sharing basis (hereinafter
referred to as “the Contribution™) for the implementation of Project “Contribution 2 [a Consclidation de Ia
Paix dans le Nord du Miger (CCPNN)Y” in Niger (hercinafter referred to as “the Project™), as described in the
Project document attached and submitted 1o the Donor for information.

WHEREAS UNDP is prepared to receive and administer the Contribution for the implementation of
the Project,

— WIERFEAS the Government of Niger has been duly informed of the Contribution of the Donor to the
Project,

WHEREAS UNDP is the “Implementing Agent of the project”,

NOW THEREFORE. UNDP and the Donor hereby agree as follows:

Articke I The Centribntion

{a) The Donor shall, in accordance with the schedule of payments set out below, contribute to UNDP
an amount of 18,900,000 DKEK (Tem million Danish Kromer). The Contribution shall be
deposited in the following bank account:

Rank Name Danske Bank
Adress Holmens Kanal 2-12

’— 1092 Copenhagen K. Denmark
Accouni UNDF Contribution Account
Account Number 399603534445
Currency Danish Kroner {(DKK)

Schedule of paymenis Amount
At the signature of this agreement {80%) 8,080,000 DKK
ist June 2013 {20% at the receipt of the 1™ year interim report) 2,600,000 DKK

{(b) The Donor will inform UNDP when the Contribution is paid via an e-mail message with
remittance information to contributions(@undp.crg, providing the following information: donor’s
name. UNDP country office, Niger, donor reference. This information should also be included in the
bank remittance advice when funds are remtited to UNDP.




2. The value of the payment, if made in a cuwrency other than United States dollars, shall be determined
by applying the United Nations operational rate of exchange in effect on the date of payment. Should there be
a change in the United Nations operational rate of exchange prior to the full utilization by the TUUNDP of the
payment, the value of the balance of funds still held at that time will be adjusted accordingly. If in such a
case. a loss in the value of the balance of funds is recorded. UNDP shall inform the Donor with a view to
determuning whether any further finarcing could be provided by the Donor. Should such further financing not
be available, the assistance to be provided 1o the Project may be reduced, suspended or terminated by UNDP.

3. The above schedule of payments takes into account the requirement that the payments shall be made in
advance of the implementation ef planned activities. It may be amended to be consistent with the progress of

Project delivery.

4. UNDE shall receive and administer the payment in accordance with the rules, regulations, policies and
procedures of UNDP.

5. All financial accounts and staternents shall be expressed i United States dollars.

Article 11. Utilization of the Contribution

1. The implementation of the responsibilities of UNDP and of the pursuant to this Agreament and the
Project document shall be dependent on receipt by UNDP of the Contnibution in accordance with the schedule
of payment as set out in Article [, parzgraph I, above. UNDP shall not start the implementation of the activities
prior to receiving the Contribution or the first franche of the Contribution (whichever is epplicable).

2. If unforescen increases in cxpenditures or commitments are expected or realized (whether owing to
inflationary factors, fluctuation in exchange rates or unforeseen coniingencies), UNDP shall submit to tae
Pornor on a timely basis a supplementary cstimate showing the further financing that will be necessary. Tae

Donor shall use its best endeavors to make available to UNDP the addiconal funds required.

3. If the payments referred to in Article §, paragraph 1. above arc not received In accordance with tac
payment schedule, or if the additional financing required m accordance with paragraph 2 above is rot
forthcoming from the Donor or other sources, the assistance to be provided to the Project under this
" Agreement may be reduced, suspended or terminated by UNDP.

4, Any interest income atiributable to the Contribution shall be credited to UNDP Accoun, retained by
UNIDP and shall be utilized in accordance with established LINDP procedures.

Article I, Administration and reporting

I. The Project management and expendittres shall be governed by the rules, regulations, policies and
procedures of UNDP and, where applicable, ihe rules, regulations, policies and procedures of the
Implementing Partner.

2. UNDP shall provide to the Donor the following reports in accordance with UNDP accounting and reporting
procedures and in harmonization with other contributions to the Project:
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{a} An annual status report of the project progress for the duration of this Agreement, as
well as the latest available approved budget.

() From UNDP Burcau of Management/Otfice of Finance and Administrazion, an annual
certificd financial statement as of 31 December every year to be submitted no later than
30 June of the following vear.

) From the country office (or relevant unit at headquarters in the casc of regional and
global projects) within six months after the date of completion or termination of this
Agreement, a final report sumunarizing the Project activities and impact of activities
as well as provisional financial dats.

(d) From UNDP Bureavw of Management/Office of TFipance and Administration, on
completion of the project, a certified financial statement (o be submitted no Jater than 30
June of the year following the financial closing of the Project.

3. If special circumstances so warrant, UNDP may provide more frequent reporting at the expense of the
Donor. The nature and frequency of this reporting shall be detailed in an annex to this Agreement.
Article V. Administrative and support services
I. In accordance with the decisions, policics and procedures of UNDP's Executive Bozrd reflected

its Policy on Cost Recovery from Other Resources, the Contribution shall be subject to cost recovery wor
indirect costs incurred by UNDP headquariers and country office structures n providing General
Management Support (GMS) services. To cover these GMS costs. the Contribution shall be charged a fee
equal to 7%. PFurthermore, as long as they are unequivocally linked to the Project, all direct costs of
implementation, including the costs of lmplementing Pariner, will be identified 1n the Project budget against
a relevant budget line end borne by the Project accerdingly.

2. The aggregate of the amourts budpeted for the FProject. together with the estumnated costs of
reimbursement of related suppori services, shall not exceed the total resources available to the Project under
this Agreement as well as funds which may be available to the Project for the Project costs and for support

" costs under other sources of finsncing,

Article V, Hvaiuation

All UNDP Programmes and Projects are evaluated in accordance with UNDP Evaluation Policy.
UNDP and the Government of Niger, in constitation with other stakeholders, will jointly apree on the
purpose, use, timing, financing mechanisms and terms of reference for evalnating a Project including an

evaluation of its Contribution to an outcome which is listed in the Evaluation Plan. UNDP shall commission
the evaluation, and the cvaluation exercise shall be carried out by external independent evaluators.
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Ariicle VE Touipment

Ownership of equipment, supplies and other properties financed from the Contribution shall vest in
UNDP. Matters relating to the rensfer of ownership by UTINDP shall be deternnined in accordance with the
relevant policies and procedures of UNDP.

Artiele VII. Awditing

The Contribution shall be subject exclusively to the internal and external auditing procedures provided
for in the financial regulations, rules, policies and procedures of UNDP. Should the annual Audit Report of
the UN Board of Auditors to its governing body coniain observations relevant to the Contribution, such
information shall be made available to the Donor by the ccuniry office.

Artiele VIil. Completion of the Asrecment

1. UNDP shall notify the Donor when all activitics relating to the Project have been completed n
accordance with the Project document.

2. Notwithstanding the completion of the Project. UNDP shall continue to hold unutilized funds from the
Contribution until all commitments and liabilities incurred in implementation of the Project have been satisfied
and Project activitics brought to an orderly conclusion.

3. if the unutilized funds prove insufficient to meet such commitments and liabilities, UNDP shall notify
the Ponor and consult with the Donor on the manner in which such commitments and liabilities may be
satisfied.

4, in cases where the Project is completed in accordance with the project document, any payments that

remain unexpended affer such commitmernis and liabilities have been satisficd shall be reimbursed to the
Donor by UNDP,

Article 1X. Termipation of the Agreement

1. This Agreement may be terminated by UNDP or by the Donor afier consultaticns between the Donor,
UNDP and the programme country Government, and provided that the funds {rom the Contribution alrcady
received are. together with other funds available to the Project, sutficient to meet all commitments and
liabilities incurred in the implementation of the Project. This Agreement shall cease to be in force 30 (thirty}
days after either of the Parties have given notice in writing 10 the other Party of iis decision to terminate this
Agreement.

2. Notwithstanding termination of all or part of this Agreement, UNDP shall continue to hold unutilized
funds until all commitments and liabilitics incurred in the implementation of all or the part of the Projsct
have been satisfied and Project activities brought to an orderly conclusion.
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3. In cases where this agreement is tcrminated before Project completion, _any funds that remain
unexpended afier all commitments and liabilitics have beer. satisfied shall be automatically reimbursed to the
Donor by UNDP

Article X: Motice

Any notice or correspondence between UNDP and the Donor will be addrsssed as follows:
(a) To the Donor: Winnie Bstrup Petersen, Head of Representation
Addzess: Avenue de Niamey, Yantala

Rue YN 39
B.P.11856
Niamey, Niger

Upon teceipt of funds, UNDP shall send an eleetronic receipt to the Donor email address provided

below as confirmation that the remitted funds have been received by UNDP and state the amount

received in United States Dollars.

Donor email address: nimrpkighum.dk
Attention: Winnie Estrup Petersen

() To UNDP: Fodé Ndiaye. Resident Representative
Address:  Maison des Nations Unies

BP 11207 Niamey Niger

Articie X, Amendment of the Asreement

This Agreemen’ may be amended through an exchange of letters between tae Donor and UNDP. The
letiers exchanged 1o this effect shall becowne an integral part of this Agreement.




Axtieie XII. Eatry Inte Foree

This Agreement shall enter into force upon the signature of this Agreement by the parties hereto. on tae
date of the last signature.

IN WITNESS WHEREOT. the undersigned, being duly authorized thereto, have signed the present
Agreement in the English language in two copies.

For the Donor: : o For the United Nations Development Programme:
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Représentant Résident

Date : I#‘E aZD{Z* Date: 7 " T e




